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N3 TfasnseT:
Chapter 25

The description of the obtainment of a
boon from Sankara of Visnu
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The Suta spoke— Having seen them as if
drinking together, the one having eyes dilated,
crimson-hued like wine, the consort of Umad, the
odd-eyed one, the destroyer of the sacrifice of
Daksa, the Pindka (bow)-wielding one,
Khandaparasu (variant epithet of Siva),
surrounded by goblins and three-eyed
Trilocana, became highly overjoyed on account
of his own reputation.
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Then that adorable god, having heard the
words ambrosia of those two, even knowing full

well, the greatly fortunate one, spoke out with
pleasure.
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“You two are great-souled ones, mutually
beneficence desiring ones, got together in that
terrific water spate, being such as having eyes
of the shine of lotuses.”
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Those two, the great-souled ones, having
looked admirably at each other, spoke out— “O
adorable one! What use it would be for you to
know the truth? Where, moreover, is the
comfort of endless norm barring aside the
wanton movement by you.”
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Having listened to that talk of those two,
having welcomed and having allowed, spoke
out the adorable god in a sweet and pleasing
speech— “O, O Hiranyagarbha! (The Primordial
Egg!) or Brahma, to you alone, O Krsna! I talk
as such.
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I endowed with perennial argumentation, is

pleased by this devotion. Both of you are
honourable and even highly competent for me.
For you two, what best boon among the boons, I
may offer?”
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By him on such a talk having been given to
Brahmai, Visnpu spoke out— “Speak out, speak
out, O greatly-fortunate one, the boon that is
cherished as talkable.”
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“O Visnu! I am eager for progeny. | want a
son, a bearer of the Yoke.” So spoke that

adorable Brahma, eager for a boon, out of desire
for a son.
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Then Visnu spoke out this to Prajapati, the
one eager for progeny— “A heroic, a peer to

none, a son that you long for, a bearer of yoke,
with the status of a son, you adorn Devadeva

- Mahesvara.” That Pitdmaha, having honoured

that talk of Kesava, having welcomed him with
hands folded to I$vara, the bestower of sons,
Rudra, spoke out the words, being desirous of a
son, along with Visnu.
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“Q you, the soul of the universe! In case, the

adorable one is pleased with me, desirous as I
have been of a son, perennially you may assume

the status of a son like yourself, a bearer of the
Yoke.
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If you are pleased, I cherish no other boon,
O Mahesvara! Having listened to that request of
that one, the adorable one, the killer of the eye
of Bhaga, spoke this expression— “All right”. O
good-vowed one, when you will be
overwhelmed by anger at the non-completion of
a task, undertaken by you, I shall be born then
from your forehead, one of the eleven Rudras,
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the cause of the vital breaths. I shall wield a
trident in my hand and shall be accompanied by
my Ganas.”
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After bestowing incomparable favour upon

Brahma at first, he told Visnu~ “This boon I
confer on you”,
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He, however, the greatly-fortunate Visnu,
replied with these words— “All this has been
done, O God! In case you are satisfied with me,

then there may be established a devotion in you,
O cloud-vehicled one.”
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This way spoken, then the god spoke to

Kesava~ “O Visny, listen the way, I am pleased
with you, O perennial one! O Lord!
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Whatever is apparent and whatever is
oblivious, whatever is mobile and whatever is
immobile, all that which is of a universal form,

is the soul of Rudranardyana i.e. the conjoint
form of Siva and Vispu.
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I am Agni, you are Soma; you are night and
[ am day. You are moral order and I am a static
norm (Satya— existent situation). You are Kratu,

a sacrifice or divine intelligence and I am its
fruit.
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You are knowledge and I am one fit to be
understood. Having taken to muttering of
(syllables), the men adhere to for me on your
becoming pleased being of merited inclination
or avocations. At the dissolution of the aeon,
there is no other alternative then we two.
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You construe yourself as Prakrti, the
primeval creation and construe me as Purusa,
Siva, the beneficent one. You are a half-female
of mine and I am the same of yours.
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The left side being great as such for me
azure-hued, the one having definition of the
illustrious child and you being other than the

left i.e. right side and [ verily, blue and red or
Nilalohita.
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And you being my heart, O Vispu! And I

stationed in your heart and you being the doer
of entire deed and [ being the supreme god.
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So come along, O child! It may be all good
for you or hail to you. I shall go, O lotus-
gleamed one!” This way having spoken to
Visnu, the adorable god, became out of sight.
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When the lord had vanished, the delighted

Visnu, lord of the earth, entered water and lay
on his couch.
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The lotus-eyed one, the lotus-born one,
having mind engloated as such, Brahma, then
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assumed a seat on that couch, the lotus having
gleam of a lotus.
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Then within a long span even there,

compereless the two highly valiant ones, highly
spirited ones, two brothers Madm and
Kaitabha, having eyes ablaze, englamoured by
darkness or shining with the tips of the feet, the
valiant ones as if laughing along intreprid as
such, shook that lotus, having gleam of the fresh

sun and plucked the petals, both of them,
Madhu and Kaitabha.
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And the two spoke out the words— “Fit to be
engulped, you will not exist”. Having said so,
the two thereon, became out of sight.
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Having understood their cruel intention, the
lotus-born one, having got awake or alert,

started realising his own importance or
greatness.
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When he did not allow the movement in
point of disjunction of the pericarp, then he, by
the lotus stalk, got down to the surface of the
earth. He saw Hari (Visnu) within the water
having the upper scarf of a black antelope hide.
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And he made him awake and to the one
having woke up, he spoke out— “O God! I have

danger impending from the vampires. Protect
me, get up and create peace.”
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Then that Visnu, the adorable, the controller
of the enemies, with a laugh (said)~ “No fear be

entertained, no fear be entertained”, this way
spoke out the sage of his own.
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Since you have uttered at the outset, there is
a danger to me from Bhatas (spirits). On that
account, by the words beginning with the
Bhiitas, you will exptirpate those two demons.
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Bhiir, Bhuvah and Svah i.e. the earth, the
atmosphere and the heaven, then entered that
self-born  Lord. Having circumambulated,
Brahma returned to his (former) seat.

T AR T I YA YE
famj fwj o wemer semomfirgEmN
TYHEVIIFIET TR G130
When Brahma had gone, Lord Visnu created
two brothers— Visnu and Jisnu out of his mouth
and instructed them— “Both of you should

protect Brahma having known the arrival of
Madhu and Kaitabha.”
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The two (demons) created a form similar to
that of Visnu and Jisnu, the victorious ones,
being the most Suave ones. Having assumed
that similar form, they stood there in front.
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Then those two demons spoke to Brahma,
the cruel words— “Of us fighting as such, you
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may become the questioner, an umpire, a judge,
an arbitrator.”
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Then those two having entered into water,
having harnessed the water by their magical
tactics, took to a fierce fight of which one was

cherished at that time.
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Of those fighting along, a divine century of
years passed, but the ferocity of war of mutual
norm did not get revoked.
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Owing to the institutional status of the mark-
twain, the two endowed with form, stood

engestured as such. By analogy, having mind
agitated, Brahma attained to meditation.
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Having understood the distinction between

the two, Brahmia with a miraculous gaze,
ensnared an armour into the two minuter ones
as sprung from the lotus fibres. And he chanted
a sacred syllable making target the body upto
the zone girdle.

SUAEHeRa ferEaay e

TRIGIEANE W T Tl
at g1 st it wargutfaafEt e s 1

While he was muttering the chant, there
grew up a gir! sprung out of the universal form.
The lustre of her face was like the splendour of
the lotus and the moon. A lotus was in her hand.
She was very auspicious and chaste. Having
seen her, the demons distressed as such,
suffered change of colour out of fear.
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Then Brahma spoke to that girl in a sweet
voice— “Who are you here fit to be recognised

as such, speak out the truth, O unblemished
one!”
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Having adored with peace Brahmad, that girl,

having hands folded (told)~ “Know me as
Mohini, Maya of Visnu and his messenger.
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O Brahman! By you being invoked, I

reached here haste imbued.”” And Brahma

having mind happy unto her, gave a secondary
name as such.
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“Since you came here as (soon as) this
Mantra was uttered by me, you will be known
as Mahavydhrti (the great utterance).
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And risen up having exploded the crest, you
will be called Savitri. Though you are born of a
single part, you will become such as having
many divisions.
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O auspicious-faced one, due to my grace,
these and other minor names derived from your
activities will be applicable to you.”
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Then the two (demons) being tortured,

begged a boon of this one, entailing their death
as irrevokeable and status of sons for him.





